
1. Podstawowe zasady
Zaplanuj system orynnowania uwzględniając: wielkość systemu (ilość linii spustowych) pozwalającą na odprowa-
dzenie wody z Twojego dachu; ilość odpływów, łączników, zaślepek, haków (zalecamy rozstaw haków co 75 cm lub 
gęściej), rynien (1 rynna = 3 metry bieżące) oraz rur (1 rura = 3 lub 1 mb) i kształtek do rur.
Pamiętaj, iż w systemie GALECO STAL łącznik jest mocowany na sztywno na haku do deski doczołowej lub krokwi 
(łaty nakrokwiowej), co stabilizuje system i wymaga dokładnego zaplanowania miejsc przykręcenia haków podtrzy-
mujących łącznik (co 304-305 cm).
Pamiętaj, iż rynna powinna wystawać poza połać dachową (jak na rysunku nr 1) aby nie stanowić jedynego oparcia 
dla zsuwającego się z dachu śniegu i nie może wystawać poza linię będącą przedłużeniem dachu. (rys. 1).
Rynny należy montować z zalecanym spadkiem 28 mm na 10 m (1:350).
Chociaż ekspansja termiczna rynny metalowej jest znacznie mniejsza niż rynny PVC łącznik posiada linię zalecane-
go montażu i nie należy jej przekraczać (należy zostawić minimum 4 maksimum 10 mm luzu).
Należy zabezpieczyć rynnę przed zalodzeniem. Najlepszym zabezpieczeniem jest dobre docieplenie dachu połą-
czone z płotkami przeciwśnieżnymi. Coraz popularniejsze jest również stosowanie systemów ogrzewających rynny. 
Zalodzenie nie tylko obciąża rynnę ale niekorzystnie wpływa na szczelność systemu.
W odróżnieniu od innych systemów rynnowych dostępnych na rynku rynny GALECO STAL możemy monto-
wać również po wcześniejszym zainstalowaniu pasa nadrynnowego!!!

Rynny Galeco można zakładać dopiero po założeniu pokrycia dachowego. Unika się w ten sposób ryzyka
zniszczenia rynien przez spadające przy kładzeniu dachu przedmioty (rys. 1 A).

POLSKI

2. Montaż poziomu
Ustal miejsce odpływu, pamiętaj, iż jest to zawsze najniższy punkt sytemu rynnowego. System GALECO STAL
pozwala na cztery różne warianty umiejscowienia rury spustowej (patrz tabela).
Ustal pozycję skrajnych haków oraz haków podtrzymujących łączniki (co 304-305 cm). (rys. 2).
Pomiędzy łącznikami zainstaluj minimum 2 haki. Na terenach obfitujących w opady śnieżne należy zwiększyć
ilość haków do minimum 3 i zamontować płotki przeciwśnieżne. (rys. 3).
Dokładne zaplanowanie haków mieszczących łączniki jest podstawą prostego i łatwego montażu. W miejscu zapla-
nowanego odpływu wytnĳ otwór w rynnie i załóż odpływ. Otwór można wyciąć używając nibblera lub nożyc. Kształt 
otworu powinien być okrągły. Otwór można zabezpieczyć zaprawką.
Pamiętaj by dostatecznie ciasno zapiąć odpływ za pomocą blaszek umiejscowionych na jego tyle. (rys. 4).
Montuj rynny wkładając je najpierw w tylny, później w przedni zamek (rys. 5a, 5b) 
Narożniki GALECO STAL 90° wyposażono w uszczelki. Dzięki temu rozwiązaniu, do łączenia narożnika z rynną nie 
jest konieczne stosowanie łącznika. (rys. 5c).
W odległości maksymalnie 15 cm od narożnika zalecamy montaż haka. (rys. 6).
Załóż zaślepki. 
Łączniki należy po montażu dodatkowo uszczelnić silikonem dekarskim.

3. Połączenie odpływu z rurą spustową lub kolankiem
Przy dachach bez okapu, odpływ wkładamy (przy pomocy mufy) bezpośrednio do rury (rys 7a). Przy dachach
z okapem łączymy odpływ z rurą spustową przy pomocy dwóch kolanek i przyciętego na odpowiednią długość
odcinka rury (rys. 7b).

4. Połączenie dwóch rur spustowych
Rury łączymy przy pomocy mufy (rys. 8).
W przypadku rur ze zwężeniem, łączymy je ze sobą bezpośrednio.

5. Montaż obejm
Obejmy mocujemy w odstępach nie większych niż 1,8 m (rys. 9) wkrętami (dyblami)
o długości dostosowanej do grubości ocieplenia ściany. Najpierw wkręcamy dybel, następnie nakręcamy na
niego kostkę aluminiową, zaś na końcu montujemy obejmę. Zadaniem obejm jest przytrzymywanie rur w pionie,
nie należy zatem skręcać ich zbyt mocno (obejma nie może ściskać rury).

6. Zakończenie instalacji – odprowadzenie wody
a) Odprowadzenie na grunt – na końcu rury spustowej należy zamocować kolano. Minimalna odległość wylewki/
kolana od gruntu wynosi 20 cm (rys. 10a).
b) Odprowadzenie do kanalizacji deszczowej lub zbiornika na deszczówkę. Końcówkę rury należy wprowadzić
w otwór przygotowanego wcześniej osadnika (rewizji) łączącego system orynnowania z kanalizacją deszczową
(rys. 10b).

7. Podsumowanie (rys. 11).
Przy konieczności docinania rur stosować ręczne cięcie brzeszczotem.

1. Základní zásady
Okapový systém je t�eba navrhnout s p�ihlédnutím k velikosti st�echy. P�i stanovení po�tu kus� jednotlivých 
prvk� je nutno vzít v úvahu: stanovení po�tu žlab� (délka 1ks žlabu je 3 bm), po�tu hák� (maximální vzdálenost 
hák� je 1 bm, doporu�ujeme rozmístit hust�ji), žlabových spojek a �el (ukon�ení žlab�), p�i�emž žlabová spoj-
ka se zpravidla umís�uje na hák, �ímž se stabilizuje celý okapový systém. To vyžaduje p�esné rozmíst�ní hák�
držících žlabové spojky (co 304 – 305 cm) stanovení po�tu svod� (délka 1ks svodu je 3 bm, respektive 1 bm), 
po�tu kolen a objímek (maximální vzdálenost 1,5 bm)
Žlab by m�l vy�nívat za st�ešní krytinu tak, aby nebyl jediným op�rným bodem pro sníh sesouvající se ze st�echy 
a nesmí vy�nívat za p�ímku, která je pomyslným prodloužením st�echy (obr. 1).
Montáž žlab� je nutné provést tak, aby spád �inil alespo� 28 mm na 10 m (1:350).
I když roztažnost kovového žlabu je mnohem menší než u plastového, hliníkového nebo titanzinkového, spojka 
má rysku vyzna�ující doporu�ené místo spojení žlab� a není vhodné tuto p�ekra�ovat (m�lo by z�stat 4 maxi-
máln� 10 mm v�le).
Okap je nutné chránit p�ed ledem. Nejlepší ochranou je dobré zateplení st�echy spojené s lapa�i sn�hu, pop�.
sn�hovými zábranami. Stále populárn�jší je používání systém� vyh�ívajících žlaby. Zledovat�ní nejen že zat�žu-
je žlab, ale má také negativní vliv na t�sn�ní systému.
Na rozdíl od jiných okapových systém�, které jsou k mání na trhu, Galeco OCEL lze montovat také po 
d�ív�jší instalaci okapovýchplech�!!!

Žlaby Galeco lze montovat po pokrytí st�echy krytinou - tímto zp�sobem se vyhneme riziku zni�ení žlab�
padajícími p�edm�ty p�i krytí st�echy (obr. 1 A).

2. Montáž hák� do spádu
Ur�ete si místo pro kotlík (m�jte na pam�ti, že je to vždy ten nejnižší bod okapového systému). Systém Galeco 
OCEL umož�uje �ty�i r�zné varianty umíst�ní svodu (viz tabulka).
Namontujte krajní háky a háky držící spojky (co 304-305 cm).(obr. 2).
Mezi spojkami namontujte nejmén� 2 háky. V lokalitách s �etnými sn�hovými srážkami se doporu�uje zv�tšit 
po�et hák� na nejmén� 3 a namontovat sn�hové zábrany.(obr. 3).
P�esné rozmíst�ní hák� pod spojkami je základem snadné a jednoduché montáže.
Na míst�, kde má být umíst�n kotlík vy�ízneme otvor ve žlabu a namontujeme kotlík. Otvor lze vy�íznout s pou-
žitím vibra�ních n�žek (Nibbler) anebo n�žek na plech.  Tvar otvoru by m�l být kulatý. 
�ez lze ošet�it opravnou barvou. 
Kotlík musí být osazen t�sn�, p�ehnutím zajiš�ovacích plíšk� zezadu. (obr. 4).
Žlaby se montují tak, že se nejprve vkládají do zadního a pak do p�edního zámku (obr. 5a, 5b) 
Rohy Galeco OCEL 90° jsou osazeny t�sn�ním. Díky tomuto �ešení, spojením rohu se žlabem, odpadá použití 
spojky. (obr. 5c).
Nejdále 15 cm od rohu doporu�ujeme montáž háku. (obr. 6).
P�ipevn�te �ela.
�ela je pot�eba ut�snit polyuretanovým tmelem (zevnit�).

3. Napojení svod� a kolen
U st�ech bez p�esahu nasazujeme svod p�ímo na kotlík a jistíme objímkama
(obr. 7a). U st�ech s p�esahem použ�eme k p�itažení svodu k budov� dvou kolen mezi n�ž vložíme mezikus 
(u�íznutím pot�ebné délky ze svodové roury) (obr. 7b).

4. Spojení dvou svod�
Trubky spojujeme objímkou (obr. 8).
V p�ípad� zužujících se trubek tyto spojujeme p�ímo.

5. Montáž objímek
Objímky osazujeme ve vzdálenostech nep�ekra�ujících 1,5m (obr. 9) šrouby do hmoždinek s délkou p�izp�-
sobenou tlouš�ce zateplení budovy. Nejd�íve osadíme hmoždinku, pak našroubujeme hliníkovou kostku, a na-
konec provedeme montáž objímky. Úkolem objímek je udržování trubek ve svislé pozici, nem�ly by se proto 
utahovat p�íliš t�sn� (objímka nem�že svírat trubku).

6. Dokon�ení montáže – odtok vody
a) Odtok do zem� – na konci svodu osadíme koleno. Minimální vzdálenost výtoku/kolena od zem� �iní 20 cm 
(obr. 10a).
b) Odtok do deš�ové kanalizace - svod je sveden do gajgru, kterým napojíme okapový systém na deš�ovou 
kanalizaci (obr. 10b).

7. Napojení na deš�ovou kanalizaci (obr. 11).
Je-li nutné žlaby nebo svody �ezat, použ�te ru�ní pilku na železo nebo p�ímo�arou elektrickou pilu. V žádném 
p�ípad� není vhodné použití exi rozbrušova�ky!!!

1. Základné zásady
Naplánujte systém ž�abov s oh�adom na: ve�kos� systému (po�et zvodových potrubí), umož�ujúcu odvádzanie 
vody z Vašej strechy; po�et zvodov, spojovacích kusov, záslepiek, hákov (odporú�ame vzdialenos� hákov 1 m 
alebo menej), ž�abov (3 ž�ab = 3 bežné metre), rúr (1 rúra = 3 alebo 1 bm) a tvaroviek k rúram.
Majte na pamäti, že v systéme GALECO STAL sa spojovací kus pripev�uje pevne na hák na �elnú dosku alebo 
krokvu (latu na krokve), �o stabilizuje systém a vyžaduje si presné naplánovanie miest priskrutkovania hákov, 
ktoré držia spojovací kus (každých 304—305 cm).
Majte na pamäti, že ž�ab by mal presahova� za plochu strechy (ako na obr. 1) najmenej polovicou svojho prieme-
ru a aby nepredstavoval jedinú oporu pre zosúvajúci sa sneh zo strechy, nesmie presahova� za priamku, ktorá 
je pred�žením strechy. (obr. 1).
Ž�aby treba montova� s odporú�aným spádom 28 mm na 10 m (1:350).
Hoci je tepelná roz�ažnos� kovového ž�abu výrazne menšia ako ž�abu z PVC, spojovací kus má �iaru na odporú-
�anú montáž, ktorá by sa nemala prekra�ova� (nechajte najmenej 4 a najviac 10 mm vôle).
Ž�ab je potrebné zabezpe�i� pred nam�zaním. Najlepším zabezpe�ením je dobré zateplenie strechy spojené 
s protisnehovými zábranami. �oraz populárnejšie je aj použitie systémov na ohrievanie ž�abu. Namrznutý �ad 
nielen za�ažuje ž�ab, ale aj nevhodne vplýva na tesnos� sústavy. 
Na rozdiel od iných ž�abových systémov dostupných na trhu môžeme ž�aby GALECO STAL montova� aj 
po  nainštalovaní odkvapového plechu!!!

Ž�aby Galeco sa môžu zaklada� až po založení strešnej krytiny. Predchádza sa takto riziku zne�istenia 
ž�abov predmetmi padajúcimi pri kladení strechy (obr. 1 A).

2. Montáž vodorovných dielov
Ur�ite miesto zvodu, majte na pamäti, že je to vždy najnižší bod ž�abového systému. Systém GALECO STAL 
umož�uje štyri rôzne varianty umiestnenia zvodovej rúry (vi� tabu�ka).
Ur�ite polohu krajných hákov a hákov držiacich spojovacie kusy (každých 304 – 305 cm). (obr. 2).
Medzi spojovacími kusmi nainštalujte najmenej 2 háky. V oblastiach s bohatými snehovými zrážkami je potreb-
né zvýši� po�et hákov na najmenej 3 a namontova� protisnehové zábrany. (obr. 3).
Dôkladné naplánovanie hákov na spojovacie kusy je základom jednoduchej a �ahkej montáže.
Na mieste plánovaného zvodu vyrežte otvor v ž�abe a založte zvod. Otvor sa dá vyreza� pomocou vyrezáva�a
alebo nožníc. Tvar otvoru by mal by� okrúhly. 
Otvor môžete zabezpe�i� farbou. 
Dbajte na dostato�ne tesné upnutie zvodu pomocou plieškov umiestnených na jeho zadnej strane.  (obr. 4).
Ž�aby montujte tak, aby ste ich vložili najprv do zadného, potom do predného zámku (obr. 5a, 5b)
Rohové ž�aby GALECO STAL 90° sú vybavené tesneniami. V�aka tomuto riešeniu nie je nutné na spájanie 
rohového ž�abu s rovným ž�abom použi� spojovací kus. (obr. 5c).
Hák odporú�ame namontova� najviac 15 cm od rohového ž�abu. (obr. 6).
Založte záslepky.
Aj spojovacie kusy treba po montáži dodato�ne utesni� klampiarskym silikónom.

3. Spojenie zvodu so zvodovou rúrou alebo kolenom
Pri strechách bez prekrytia vkladáme zvod (pomocou spojky) priamo do rúry (obr. 7a). Pri strechách s prekrytím 
spájame zvod so zvodovou rúrou pomocou dvoch kolien a rúry prirezanej na primeranú d�žku (obr. 7b).

4. Spojenie dvoch zvodových rúr
Rúry spájame pomocou spojky (obr. 8).
Rúry so zúžením spájame so sebou priamo.

5. Montáž objímok
Objímky pripev�ujeme vo vzdialenosti najviac 1,8 m (obr. 9) skrutkami (skobami) s d�žkou primeranou hrúbke 
zateplenia steny. Najprv v skrutkujeme skobu, následne na� nakrútime hliníkovú kocku a potom namontujem 
objímku. Úlohou objímok je drža� rúry v kolmej polohe, preto sa nesmú do�ahova� príliš silno (objímka nesmie 
stlá�a� rúru).

6. Ukon�enie inštalácie -  odvedenie vody
a) Odvedenie na zem – na konci rúry sa musí pripevni� koleno alebo urobi� betónový podklad. Minimálna vzdia-
lenos� betónového odvodu/kolena od zeme je 20 cm (obr. 10a).
b) Odvedenie vody do daž�ovej kanalizácie alebo daž�ového zbera�a - koniec rúry nainštalujte do otvoru vo-
pred pripravenej usadzovacej nádržky (revízia) spájajúcej ž�abovú sústavu s daž�ovou kanalizáciou (obr. 10b).

7. Zhrnutie (obr. 11).
Ak je nutné prireza� rúry, použite ru�nú listovú pílku. 

1. General principles
Plan your gutter system, bearing in mind the following:
size of the system (number of outlet lines) to allow water removal from your roof; the number of outlets, joiners, 
stoppers, hooks (recommended hook spacing 1 m or less), gutters (1 gutter = 3 m), pipes (1 pipe = 3 or 1 m) 
and pipe ttings.
Remember that the joiner in GALECO STEEL systems is rigidly mounted by the hook, to the fascia board or to 
the rafter (rafter lath) which strengthens the structure and requires accurate planning of mounting locations for 
hooks, which will hold the joiner (every 304-305 cm).
Remember that the gutter should protrude outside the roof surface (as shown in g.1), not to be the only support 
point for snow sliding down. (see g. 1).
Provide the recommended inclination of 28 mm per 10 m (1:350) for the gutters mounted.
Although the thermal expansion of steel gutters is much less than that of the PVC ones, the joiner is marked with 
the mounting line and it should be obeyed (leave between 4 and 10 mm clearance).
Protect the gutter from getting iced. The best protection will be ensured by good roof insulation, together with 
snow fences. Also the popularity of gutter heating systems is growing. Gutter icing not only exerts additional 
load on the gutter, but also affects the system leak-tightness as well.
As opposed to competitive systems available in the market, the GALECO STEEL gutters can also be 
mounted after prior installing the gutter strip!!!

The Galeco gutters can be mounted after the roof covering is spread. This will allow to avoid damage of 
the gutters by objects which fall down during roong works (see g. 1 A).

2. Mounting the level
Decide the outlet position and remember that the outlet determines the lowest point in the system. The GALECO 
STAL system allows four different variants of drain pipe position (see table).

Decide the position of end hooks which hold the joiners (every 304 – 305 cm) (see g. 2).
Install at least 2 hooks between the joiners. Increase the number of hooks to minimum 3 and install snow fences 
in the regions where heavy snowfalls occur (see g. 3).
Plan the hooks layout carefully to ensure trouble-free mounting. 

Cut a hole in the gutter in the desired place and install the outlet. You can cut the hole with scissors or a nibbler. 
The hole should be round. You can protect hole with putty. Remember to x the outlet tight enough, using the 
strips placed in its back (see g. 4).
Mount the gutters by placing them rst in the back and then in the front scarf (see g.  5a, 5b).
The GALECO STEEL 90° corners are provided with gaskets. Thanks to that, no joiner is needed to join the 
corner with the gutter (see g. 5c).
It is recommended to mount the hook max. 15 cm from the corner. (see g. 6).
Put the stoppers in place.

After mounting, seal the joiners with roofer’s silicone sealant.

3. Joining the outlet with a drain pipe or elbow.
For roofs with no eaves install the outlet (with a sleeve) immediately in the pipe (see g. 7a).
For roofs with eaves join the outlet with drain pipe with two elbows and a piece of tube cut to size (see g. 7b).

4. Joint between two drain pipes.
Join the pipes with a sleeve (see g. 8).
Socket pipes are joined directly with each other.

5. Mounting the clamping rings
The minimum spacing of clamping rings is 1.8 m (see g. 9). For mounting use screws of length matched to the 
thickness of wall thermal insulation. First place the dowel and screw an aluminium block, and then mount the 
clamping ring. The clamping rings are intended to hold the pipes in vertical position, therefore avoid tightening 
them too much (the pipe cannot be squeezed by the clamping ring). 

6. System ending, water outlet.
a) Water dumped onto the ground – install an elbow on the drain pipe end. The minimum distance between the 
nozzle/elbow and ground is 20 cm (see g. 10a).
b) Connecting to a rainwater sewerage or to rainwater tank. Install the pipe end in a previously prepared sedi-
ment trap (revision hole), which joins the gutter system with rainwater sewerage (see g. 10b).

7. Summary (see g. 11).
If trimming of the pipes is needed, do it by hand using a saw blade.

1. Osnovni principi
Isplanirajte sustav žl�ebova uzimaju�i u obzir: veli�inu sustava (broj odvodnih lin�a) koja omogu�uje odvo�enje 
vode iz Vašeg krova; broj odvoda, spojeva, �epova za otvore, kukova (preporu�ujemo razmak kukova svaki 1 
m ili guš�e) i žl�ebova  (1 žl�eb = 3 dužinska metra)  te c�evi (1 c�ev= 3 ili 1 dužinski metar) i c�evnih umetka. 
Zapamti da u sustavu GALECO STAL spoj je kruto pri�vrš�eni  za kuk na prednjoj dasci ili  krovnoj gredi, što stabi-
lizira sustav i zaht�eva detaljno isplaniranje mjesta zavrtavanja kukova koji pridržavaju spoj (svake 304-305 cm).
Zapamti da žl�eb mora viriti izvan krova (kao na crtežu br. 1), da ne bude jedino uporište za sn�eg koji skliže niz 
krova ne može viriti izvan lin�e koja je produžetak krova (crt. 1).
Žl�ebove treba montirati suglasno s preporu�enom strminom 28 mm na 10 m (1:350).
Iako toplinsko rasprostranjivanje kovinskog žl�eba je puno manje nego žl�eba PVC spoj ima lin�u preporu�e-
nog montiranja i ne sm�e se nju prelaziti (treba ostaviti minimum 4 maksimum 10 mm slobodnog prostora).
Treba zaštititi žl�eb od zale�enja. Najbolja zaštita je dobro utopliti krov te staviti prepreke za sn�eg. Sve više 
popularn�a je tako�er poraba sustava za gr�anje žl�ebova. Zale�enje ne samo optere�uje žl�eb ali i loše utje�e
na nepropustljivost sustava.
Za razliku od drugih sustava za žl�ebove koje možete dobiti na tržištu žl�ebovi GALECO STAL možemo 
montirati tako�er posl�e instalac�e remena za žl�ebove!!!

Žl�ebove Galeco može se stavljati tek posl�e položenja navlake krova. Na taj na�in možete izbje�i rizik 
da predmete koje padaju sa krova unište žl�ebove (crt. 1A).
2. Montiranje nivoa

Odredite mjesto odvoda, zapamtite da je to uv�ek najniža to�ka sustava za žl�ebove.
Sustav GALECO STAL omogu�uje �etiri razli�ite vrste odre�enja odvodne c�evi (gledaj tabela).
Odredite pozic�u krajnjih kukova te kukova koje podržavaju spojeve (svake 304-305 cm). (crt. 2).
Izme�u spojevima instalirajte minimum 2 kuka. Na podru�ju obilnom u sn�eg treba pove�ati broj kukova do 
minimum 3 ili staviti prepreke za sn�eg (crt. 3).
Detaljno isplaniranje kukova koji obuhva�aju spojeve su osnovna stvar za jednostavno i lako montiranje.

Na mjestu planiranog odvoda izrežite otvor u žl�ebu i postavite odvod. Otvor može se izrezati korište�i nibbler ili 
nožice. Oblik otvora mora biti okrugli. Otvor možete zaštititi otopinom.
Zapamtite da dovoljno tjesno zatvorite odvod pomo�u kop�a koje su otraga odvoda (crt. 4).
Najpr�e žl�ebove stavite u zadnju , posl�e prednju bravu (crt. 5a, 5b).
Vanjski zidni kut GALECO STAL 90° opremljen je u brtve. Zahvaljuju�i tomu za spajanje vanjskog zidnog kuta sa 
žl�ebom ne treba koristiti montiranje kukova (crt. 5c).
U razmaku maksimalno 15 cm od vanjskog zidnog kuta preporu�ujemo montiranje kuka (crt. 6).
Stavi �epove.
Spojeve treba posl�e montiranja dodatno brtviti krovopokriva�kim silikonom.

3. Spajanje odvoda s odvodnom c�evi ili koljeni�nom c�evi
Kod krovova bez nadstrešnice c�ev stavljamo (pomo�u mufole) neposredno u c�ev (crt. 7a). Kod krovova s 
nadstrešnicom spajamo odvod s odvodnom c�evi pomo�u dva koljena te skra�enoga na odgovaraju�u dužinu 
d�ela c�evi (crt. 7b).

4. Spajanje dv�u odvodnih c�evi.
C�evi spajamo pomo�u mufole (crt. 8).
U slu�aju c�evi sa suženjem spajamo je sa sobom neposredno.

5. Montiranje obujmova
 Obujmove treba pri�vrstiti u razmacima ne ve�im nego 1,8 m (crt. 9) pomo�u v�aka (šarafa) a njihova dužina 
mora biti prilago�ena deblini mater�ala za gr�anje zidova. Najpr�e uvrtavamo šaraf, zatim nav�amo na njega 
alumin�sku kockicu, a na kraju montiramo obujam.
Glavna funkc�a obujmova je pridržavanje c�evi u vertikali, ne treba zatim uv�ati je prejako (obujam ne može 
stezati c�ev). 

6. Završetak instalac�e – odvo�enje vode
a) Odvo�enje na tlo – na kraju odvodne c�evi treba pri�vrstiti koljeni�nu c�ev. Najmanji razmak izljivenog d�e-
la/koljena od tla je 20 cm (crt. 10a).
b) Odvo�enje u kanalizac�sku c�ev za odvod kišne vode ili u cisternu za kišnicu. Kraj c�evi treba uvesti u otvor 
pr�e pripremljenoga bazena za pro�iš�avanje vode taloženjem (reviz�e) koji spaja sustav žl�ebova s kanaliza-
cjom za odvod kiše (crt. 10b).

7. Zaklju�ak (crt. 11).
U slu�aju kad je nužno sje�i c�evi rabite ru�no rezanje oštricom.

1. Основные  принципы.
Запланируйте водосточную систему, принимая во внимание: размер системы (количество водосточных труб), 
позволяющий отводить воду с Вашей крыши, количество воронок, соединителей, заглушек, кронштейнов 
(рекомендуется установка кронштейнов на расстоянии не более 1 м) и элементов для труб.
Помните, что в системе GALECO STAL соединитель желоба жестко крепится с помощью кронштейнов к 
фронтонной доске, к стропильной ноге или к настилу у свеса кровли, что стабилизирует систему, и требует 
планирования мест для крепления кронштейнов, поддерживающих соединители желобов.
Помните, что водосточный желоб должен выступать в поперечном сечении за пределы ската кровли, в 
пределах 1/2 - 1/3 своего диаметра. Чтобы не быть единственной опорой для сползающего с крыши снега, 
не может выступать за пределы линии, являющейся продолжением крыши (рис. 1).
Хотя термическое расширение металлического желоба значительно меньше, чем желоба ПВХ, соединитель 
желоба имеет линию рекомендованного монтажа и не надо ее заступать (надо оставить минимум 4, максимум 
10 мм свободного места).
Необходимо защитить желоб от обледенения. Оледенение не только дает нагрузку на желоб, но также 
способствует протеканию воды над желобом. 
В отличие от других водосточных систем доступных на рынке, водосточные желоба GALECO STAL 
можно монтировать также после предварительной установки наджелобного пояса!!!

Желоба Galeco можно монтировать после укладки кровли. Таким образом избегается риск 
повреждения желобов при укладке кровли посторонними предметами (рис. 1 А).

2. Монтаж воронки

Определите место воронки. Помните, что это всегда самая нижняя точка водостока системы желобов. 
Система GALECO STAL имеет 4 разных варианта установки водосточной трубы (см. таблицу).
Определите положение  крайних кронштейнов, поддерживающих соединители (не более 304-305 см) (рис. 
2). Между соединителями установите минимум 2 кронштейна. В районах с обильными снегопадами следует 
увеличить количество кронштейнов минимум до 3 и установить противоснежные барьеры (рис. 3). Точное 
планирование установки кронштейнов – это основа простого монтажа.
На месте планированной воронки вырезать отверстие в желобе и вложить воронку. Отверстие можно 
вырезать, применяя ниблер либо ножницы. Форма отверстия должна быть круглой. Отверстие можно 
обработать защитной замазкой. Помните, что следует достаточно плотно зафиксировать воронку с помощью 
бляшек, размещенных с ее тыльной стороны (рис. 4).
Для того, чтобы замонтировать желоб, необходимо вложить его сначала в задний, а затем в передний замок (рис. 5a, 5b)
Уголки GALECO STAL 900 имеют прокладки. Благодаря такому решению, для соединения уголка с желобом 
применение соединительного элемента не обязательно (рис. 5c).
На расстоянии максимум 15 см от уголка рекомендуется установить крюк (рис. 6).
Установите заглушки.
Cоединительные муфты следует после монтажа дополнительно уплотнить кровельным силиконом.

3. Соединение воронки со сточной трубой или коленом.
В случае крыш без навеса воронку (при помощи муфты) необходимо ввести прямо в водосточную трубу (рис 7a). 
В случае крыш с навесом соединяем воронку с водосточной трубой с помощью двух колен и дополнительного 
отрезка трубы (рис. 7b).

4. Соединение двух водосточных труб.
Трубы соединяются при помощи муфты (рис. 8).
Трубы со сужением соединяются между собой сужением вниз. 

5. Монтаж хомутов.
Хомуты закрепить на расстоянии 1,8 м друг от друга (рис. 9) при помощи шурупов (дюбелей) длиной, 
соответствующей толщине теплоизоляционного слоя стены. Сначала ввинчиваем дюбель, потом вставляем 
алюминиевый саморез, а в конце монтируем хомут. Задачей  хомутов является удержание труб в вертикальном 
положении, поэтому не следует их слишком сильно стягивать (хомут не должен сжимать трубу).

6. Завершение инсталляции системы водоотвода.
а) При отводе на поверхность грунта на нижнем конце водосточной трубы следует установить колено. 
Минимальное расстояние отвода/колена от земли составляет 20 см. (рис. 10a).
b) При отводе в ливневую канализацию либо в резервуар для дождевой воды - 
конец трубы следует установить в отверстие предварительно подготовленного отстойника (ревизии), 
соединяющего водосточную ситему с ливневой канализацией (рис. 106).

7. Резюме (рис. 11).
В случае необходимости дорезания труб примените разрезку полотном вручную.

1. Principii de baz�
Planica�i-v� sistemul de jgheaburi eviden�iind: m�rimea sistemului (num�rul de linii de evacuare), în m�sur�
s� permit� evacuarea apei de pe acoperi� ul Dumneavoastr�; un num�r acoperitor de scurgeri, elemente de 
îmbinare, capace � i cârlige de prindere (recomand�m un interval de cel mult 1 m între cârlige) � i jgheaburi (1 
jgheab = 3 metri liniari), precum � i burlane (1 burlan = 3 metri liniari sau 1 m liniar) � i supor�i cu colier pentru 
burlane. �ine�i cont c� în sistemul GALECO STAL elementul de leg�tur� este xat rigid prin cârlig de scândura 
frontal� sau de cosoroabe (prin scândura de leg�tur� dintre cosoroabe), ceea ce stabilizeaz� sistemul � i nece-
sit� o planicare precis� a locurilor unde se în� urubeaz� cârligele ce sus�in elementele de leg�tur� (la un interval 
de 304 – 305 cm). �ine�i cont c� jgheabul trebuie s� ias� în afara liniei acoperi� ului (vezi gura 1) astfel încât s�
nu împiedice z�pada, în cazul în care aceasta alunec� de pe acoperi� , dar nu poate ie� i în afara liniei aate în 
prelungirea planului acoperi� ului (gura 1).
Jgheaburile se vor monta p�strându-se c�derea recomandat� de 28 mm la 10 m (1:350).
Chiar dac� dilatarea termic� a jgheabului metalic este mult mai mic� decât a jgheabului din PVC, elementul de 
leg�tur� are înscris� o linie recomandat� pentru montare, care nu trebuie dep�� it� (trebuie s� l�s�m un joc de 
cel pu�in 4 mm, dar nu mai mare de 10 mm).
Jgheabul trebuie protejat împotriva înc�rc�rii cu ghea��. Cea mai ecient� protec�ie este o bun� izola�ie a acope-
ri� ului, în combina�ie cu un sistem de parac�z�tori pentru z�pad�. Tot mai populare sunt sistemele de înc�lzire 
a jgheaburilor. Înc�rcarea acestora cu ghea�� conduce nu numai la suprasolicitarea lor, dar inuen�eaz� negativ 
etan� eitatea întregului sistem.
Spre deosebire de alte sisteme de jgheaburi accesibile pe pia��, jgheaburile GALECO STAL pot  monta-
te chiar � i dup� instalarea anterioar� a centurii de deasupra liniei de jgheaburi!!!
Jgheaburile Galeco pot  montate numai dup� terminarea acoperi� ului. În acest mod este evitat riscul 
distrugerii jgheaburilor de c�tre obiecte ce pot s� cad� în timpul lucr�rilor la acoperi�  (gura 1. A)
2. Stabilirea liniei orizontale

Stabili�i locul de scurgere, �inând cont c� acesta este totdeauna punctul cel mai de jos al sistemului de jgheaburi.
Sistemul GALECO STAL permite adoptarea a patru variante diferite de localizare a burlanului de scurgere (vezi 
tabelul). Stabili�i pozi�ia cârligelor de sus�inere a elementelor de leg�tur�, situate la capetele sistemului (la un 
interval de 304 – 305 cm). (gura 2).
Între elementele de prindere instala�i cel pu�in 2 cârlige. Acolo unde iarna exist� din abunden�� precipita�ii sub 
form� de z�pad�, se va spori num�rul de cârlige, la cel pu�in trei între dou� elemente de prindere, instalându-se 
� i parac�z�tori pentru z�pad�. (gura 3).
Planicarea precis� a cârligelor ce sus�in elementele de prindere reprezint� baza unui mont�ri simple � i u� oare.
În locul în care a fost proiectat� scurgerea ve�i decupa o gaur� în jgheab, folosind, e un dispozitiv „nibbler”, e
o foarfec�. Forma g�urii trebuie s� e oval�. Gaura poate  acoperit� cu vopsea grund anticoroziv�.
Scurgerea se va prinde cât mai strâns, cu ajutorul lamelelor de tabl� situate pe spatele ei. (gura 4).
Monta�i jgheabul introducându-l mai întâi în l�ca� ul posterior, apoi în cel anterior al elementului de prindere 
(gura 5a, 5b).
Elementele de col� GALECO STAL 90° sunt prev�zute cu garnituri. Gra�ie acestei solu�ii, pentru prinderea ele-
mentului de col� cu jgheabul nu este necesar� folosirea unui element de prindere. (gura 5c).
La distan�� de maxim 15 cm de elementul de col� se recomand� montarea unui cârlig (gura 6).
Monta�i capacele.
Capacele, precum � i elementele de prindere se vor etan� a dup� montare, folosind silicon.

3. Legarea scurgerii cu burlanul sau cotul de scurgere
La acoperi� urile f�r� strea� in� scurgerea se introduce (prin mufare) direct în burlan (gura 7a). La acoperi� urile 
cu strea� in� scurgerea este legat� de burlan cu ajutorul a dou� coturi, între care se monteaz� un segment de 
burlan, t�iat la lungime corespunz�toare (gura 7b).

4. Legarea a dou� segmente de burlan
Burlanele se leag� între ele prin mufare (gura 8).
În cazul burlanelor cu cap � trangulat, acestea se leag� direct, introducând capul � trangulat în cel normal.

5. Montarea colierelor
Supor�ii cu colier se vor monta la intervale nu mai mari de 1,8 m (gura 9) cu hol� uruburi (dibluri) a c�ror 
lungime depinde de grosimea stratului de izola�ie termic� a peretelui. Mai întâi introducem diblul, dup� care 
în� urub�m în el cubul de aluminiu � i la sfâr� it mont�m colierul. Sarcina colierelor este de a sus�ine burlanele în 
pozi�ie vertical�, de aceea nu trebuie strânse prea tare (colierul nu trebuie s� preseze burlanul).

6. Finalizarea instala�iei – evacuarea apei.
a) Evacuarea apei la sol – la cap�tul inferior al burlanului se va monta un cot. Distan�a minim� dintre cot � i sol 
trebuie s� e 20 cm (gura 10 a).
b) Evacuarea apei în canalizarea pluvial� sau în rezervoare de reten�ie a apei pluviale. Termina�ia inferioar� a 
burlanului se introduce printr-un oriciu în decantorul (vizitabil) prev�zut anterior, care leag� sistemul de jghea-
buri cu canalizarea pluvial� (gura 10b).

7. Concluzii nale (gura 11).
Dac� apare necesitatea t�ierii burlanelor folosi�i un bomfaier manual.

1. Основни принципи 
Планирайте системата от улуци и водосточни тръби, взимайки в предвид големината на системата (количеството 
оттичащи линии) позволяваща отвеждането на водата от Вашия покрив, количеството оттичания, свръзки, 
тапи, куки (препоръчваме минималното разстояние между куките да бъде 1 м или по-малко), улуци (1 улук = 3 
линейни метра) и водосточни тръби (1 водосточна тръба = 3 или 1 линеен метър), както и фасонни елементи за 
водосточни тръби. Помнете, че в системата GALECO STAL свръзката заедно с куката е монтирана неподвижно 
върху челната дъска или гредата (надгредната дъска), което стабилизира системата и изисква точно планиране на 
месторазположението на куките поддържащи свръзката (всеки 304-305 см). Помнете, че улука трябва да излиза 
извън покривната повърхност (както на черт. 1) за да не бъде единствена опора за спускащия се от покрива сняг 
и не трябва да излиза извън линията, която е продължение на покрива (черт. 1). Улуците трябва да се монтират с 
препоръчителен наклон 28 мм на 10 м (1: 350). Въпреки, че термичната експанзия на металния улук е значително 
по-малка от на PVC улуците, то свръзката има линия на препоръчителен монтаж, която не трябва да се надминава 
(трябва да се остави минимум 4 и максимум 10 мм луфт). Улукът трябва да се предпази от заледяване. Най-добрият 
начин за предпазване е добрата термична изолация на покрива, както и монтираните върху него противоснежни 
куки.Все по-популярно е използването на системи за отопление на улуците. Заледяването не само натоварва 
улука, но също така влияе отрицателно върху уплътнението на системата. 

За разлика от другите достъпни на пазара системи, улуците GALECO STAL могат да се монтират и на 
предварително инсталирана пола!!! 
Улуците Galeco могат да се монтират чак след поставяне на покривната обшивка. По този начин 
предпазваме улуците от случайно падащи предмети по време на поставянето на покрива (черт. 1А). 

2. Определяне на нивото
Определете местото на оттичане, помнете, че това винаги е най-ниската точка на системата. Системата GALECO 
STAL дава възможност за четири различни варианти на разположение на водосточната тръба  (виж табелата). 
Odredite poziciju krajnjih kukova te kukova koje podržavaju spojeve (svake 304-305 cm). (crt. 2).
Između spojevima instalirajte minimum 2 kuka. Na području gde ima puno snega treba povećati broj kukova do mini-
mum 3 ili staviti prepreke za sneg (crt. 3).
Detaljno isplaniranje kukova koji obuhvaćaju spojeve su osnovna stvar za jednostavnu i laku montažu.
Na mestu planirane oseke izrežite otvor u oluku i postavite oseku. Otvor možete da izrežete nibblerom ili škarama. Oblik 
otvora mora biti okrugli. Otvor možete zaštititi otopinom.
Zapamtite da dovoljno tesno zatvorite oseku pomoću kopča koje su otraga oseke (crt. 4). 
Najpre oseke stavite u zadnju , posle prednju bravu (crt. 5a, 5b).
Vanski zidni kut GALECO STAL 90° opremljen je u čepove. Zahvaljujući tomu za spajanje vanskog zidnog kuta s olukom 
ne treba koristiti montažu kukova (crt. 5c).
U razmaku maksimalno 15 cm od vanskog zidnog kuta preporučujemo da montirate kuka (crt. 6).
Stavite čepove. 
Spojeve treba posle montaže dodatno da se začepi krovopokrivačkim silikonom.

3.Spoj oseke s ispusnom cevi ili koleničnom cevi
Kod krovova bez strehe cev stavljamo (pomoću mufa) neposredno u cev (crt. 7a). Kod krovova sa strehom spajamo 
oseku s ispusnom cevi pomoću dva kolena te skraćenoga na odgovarajuću dužinu dela cevi (crt. 7b).

4. Spoj dve odvodnih cevi.
Cevi spajamo pomoću mufa (crt. 8).  
U slučaju cevi sa suženjem spajamo je sa sobom neposredno.

5. Montaža obujmova
Obujmove treba pričvrstiti u razmacima ne većim nego 1,8 m (crt. 9) pomoću vijaka (šarafa) a njihova dužina mora biti 
prilagođena deblini materijala za grejanje zidova. Najpre uvrtavamo šaraf, zatim navijamo na njega aluminijsku kockicu, 
a na kraju montiramo obujam. Glavna funkcija obujmova je da pridržava cevi u visku, ne treba zatim uvijati je prejako 
(obujam ne može stezati cev).

6. Završetak instalacije – oticanje vode
a) oticanje na tlo – na kraju ispusne cevi treba da se pričvrsti koljeničnu cev. Najmanji razmak izljivenog dela/kolena od 
tla je 20 cm (crt. 10a).
b) Oticanje u kanalizacijsku cev za oticanje kišne vode ili u cisternu za kišnicu. Konac cevi treba uvesti u otvor pre pripreml-
jenoga bazena za pročišćavanje vode taloženjem  koji spaja sistem oluka s kanalizacjom za oticanje kiše. (crt. 10b).

7. Zaključak (crt. 11).
U slučaju kad treba da se sjeće cevi rabite ručno rezanje oštricom.

1. Alapszabályok
Ereszcsatorna-rendszerének megtervezésekor vegye gyelembe a tet� nagyságát, számolja ki a szükséges 
betorkolló csonk, lefolyócs�, összeköt� idom, végzáró, csatornatartó mennyiségeket. 
A csatornatartók egymástól lév� távolsága max. 100 cm lehet. Az ereszcsatorna hossza 3 m, a lefolyócs� 3 ill. 
1 m hosszú. Ne felejtse el, hogy a Galeco STAL rendszerben az összeköt� idomot csatornatartóval rögzítjük a 
homlokdeszkához, ill. szarufához vagy cserépléchez. Ez stabilabbá teszi az egész rendszert, ugyanakkor meg-
követeli az összeköt� idomokat alátámasztó csatornatartók helyének pontos k�elölését. Teljes ereszhossznál 
ez a távolság 304 - 305 cm. Az ereszcsatorna felszerelésénél ügyeljen arra, hogy az eresz túllógjon a cserép 
peremén (1.ábra). Annak kiküszöbölésére, hogy ne csak az ereszcsatornára zúduljon a tet�r�l a nagy meny-
nyiség� hó, az ereszt a tet�sík meghosszabbítását képez� vonal alatt kell elhelyezni. Az ereszcsatorna javasolt 
esése 28 mm/10 m (1:350).
Bár a fém ereszcsatorna h�tágulása jóval kisebb, mint a PVC ereszé, az összeköt� idomban található szerelési 
vonalat mégse lépjük túl, hagyjunk 4-10 mm-es tágulási hézagot. 
Az ereszcsatornát védeni kell az eljegesedést�l, ezt a tet� szakszer� szigetelésével és hófogók felszerelésével 
biztosíthatjuk. Egyre népszer�bb az ereszcsatorna f�t�-rendszerek alkalmazása is.
A jegesedés az ereszcsatorna fölösleges megterhelése mellett a rendszer vízzáróságát is kedvez�tlenül befo-
lyásolja.
A piacon található más ereszcsatorna-rendszerekt�l eltér�en a Galeco STAL rendszer felszerelhet� ak-
kor is, ha az ereszlemezt el�zetesen már felhelyezték.
A Galeco ereszcsatorna-rendszerek utólag is szerelhet�k, így megóvhatjuk az ereszt a cserép ill. más 
tet�fed� anyag felrakása közbeni esetleges serülésekt�l (1a ábra).

2. A vízszintes elemek szerelése
Tervezze meg a lefolyócs� és a betorkolló csonk helyét, amely minden esetben a rendszer legalacsonyabban 
fekv� pontja legyen. A Galeco STAL rendszernél 4 különböz� lehet�ség kínálkozik ennek megoldására:
Jelölje meg a két széls� csatornatartó valamint az összeköt� idomokat alátámasztó csatornatartók helyét 
(2.ábra).
Az összeköt� idomok között szereljen föl legalább 2 db csatornatartót. Ha olyan helyen építkezik, ahol nagy hó 
terhelésre lehet számítani 2 db helyett szereljen 3 tartót a két összeköt� idom között és gondoskodjon megfelel�
számú hófogó felhelyezésér�l (3.ábra).
Az összeköt� idomokat alátámasztó csatornatartók pontos elhelyezése lehet�vé teszi az egyszer� és gyors 
szerelést.
A betorkolló csonk helyén vágjon ki az ereszen egy nyílást (ezt legszakszer�bben lemezvágó ollóval oldhatja 
meg), majd illessze oda a betorkolló csonkot. A nyílás lehet�leg kör alakú legyen. 
A kivágott nyílás szélét ajánlatos lekenni javító festékkel. A betorkolló csonkot szorosan rögzítse az ereszre a 
hajlítható fülecskék segítségével (4.ábra).
Az eresz szerelését kezdje a bels� szélénél, azután pattintsa be annak küls� szélét (5a, 5b ábra).
A Galeco STAL rendszer 90°-os szegleteit gumitömítéssel láttuk el, ezért itt fölöslegessé válik az összeköt�
idomok alkalmazása (5c ábra).
A szeglet szélét�l számított 10-15 cm-es távolságban szereljen föl csatornatartót (6. ábra).
Fajtájától függ�en ragassza be ill. szerelje rá az ereszre a végzárókat.
A rendszer gumitömítéssel ellátott elemeit ajánlatos lekenni szilikonnal.

3. A betorkolló csonk illesztése a lefolyócs�höz ill. a cs�ívhez
Ha a tet�nek nincs kiállása a betorkolló csonkot karmantyú segítségével helyezzük be a lefolyócs�be (7a ábra).
A kiállással rendelkez� tet� esetében a betorkolló csonkot 2 db cs�ív és egy megfelel� méret�re levágott lefo-
lyócs� felhasználásával (hattyúnyak) csatlakoztatjuk a lefolyóhoz (7b ábra).

4. Két lefolyócs� összekapcsolása
A lefolyócsöveket karmantyú alkalmazásával illesztjük össze (8.ábra)

5. A cs�bilincs szerelése
A cs�bilincseket max. 1,8 m-re helyezzük el egymástól (9. ábra), a vakolat, ill. falszigetelés vastagságától függ�-
en rövidebb vagy hosszabb csavar (dübel) felhasználásával. El�ször becsavarjuk a dübelt, aztán rácsavarjuk az 
alumínium kockát, végül felhelyezzük a cs�bilincset. A cs�bilincs a lefolyócs� falhoz való rögzítését és függ�le-
ges helyzetét biztosítja. A bilincset nem szabad nagyon megszorítani, hogy ne nyomja össze a lefolyócsövet.

6. A szerelés befejez� szakasza – a víz elvezetése
a) víz elvezetése a talajszintre – a lefolyócs� végére kiköp�t vagy cs�ívet helyezünk. A cs�vég legalább 20 cm-re 
legyen a talajszintt�l (10a ábra)
b) víz elvezetése az es�víz csatornába vagy az es�vízgy�jt� ciszternába – a lefolyócs� végét behelyezzük az 
ülepít�be, amely összeköti az ereszcsatorna-rendszert az es�víz csatornával (10b ábra)

7. Összefoglaló ábra (11. ábra)

1. Podstawowe  zasady
Zaplanuj system orynnowania uwzgl�dniaj�c: wielko�� systemu (ilo�� linii spustowych) pozwalaj�c� na odpro-
wadzenie wody z Twojego dachu; ilo�� odp�ywów, ��czników, za�lepek, haków (zalecamy rozstaw haków co 1m 
lub g��ciej), rynien (1 rynna = 3 metry bie��ce) oraz rur (1 rura = 3 lub 1 mb) i kszta�tek do rur.
Pami�taj, i� w systemie GALECO STAL ��cznik jest mocowany na sztywno na haku do deski doczo�owej lub 
krokwi (�aty nakrokwiowej), co stabilizuje system i wymaga dok�adnego zaplanowania miejsc przykr�cenia ha-
ków podtrzymuj�cych ��cznik (co 304-305 cm).
Pami�taj, i� rynna powinna wystawa� poza po�a� dachow� (jak na rysunku nr 1) aby nie stanowi� jedynego 
oparcia dla zsuwaj�cego si� z dachu �niegu i nie mo�e wystawa� poza lini� b�d�c� przed�u�eniem dachu. (rys. 1).
Rynny nale�y montowa� z zalecanym spadkiem 28 mm na 10 m (1:350).
Chocia� ekspansja termiczna rynny metalowej jest znacznie mniejsza ni� rynny PVC ��cznik posiada lini� zale-
canego monta�u i nie nale�y jej przekracza� (nale�y zostawi� minimum 4 maksimum 10 mm luzu).
Nale�y zabezpieczy� rynn� przed zalodzeniem. Najlepszym zabezpieczeniem jest dobre docieplenie dachu 
po��czone z p�otkami przeciw�nie�nymi. Coraz popularniejsze jest równie� stosowanie systemów ogrzewaj�-
cych rynny. Zalodzenie nie tylko obci��a rynn� ale niekorzystnie wp�ywa na szczelno�� systemu.
W odró�nieniu od innych systemów rynnowych dost�pnych na rynku rynny GALECO STAL mo�emy 
montowa� równie� po wcze�niejszym zainstalowaniu pasa nadrynnowego!!!

Rynny Galeco mo�na zak�ada� dopiero po za�o�eniu pokrycia dachowego. Unika si� w ten sposób ryzy-
ka zniszczenia rynien przez spadaj�ce przy k�adzeniu dachu przedmioty (rys. 1 A).

2. Monta� poziomu
Ustal miejsce odp�ywu, pami�taj, i� jest to zawsze najni�szy punkt sytemu rynnowego. System GALECO STAL 
pozwala na cztery ró�ne warianty umiejscowienia rury spustowej (patrz tabela).
Ustal pozycj� skrajnych haków oraz haków podtrzymuj�cych ��czniki (co 304-305 cm).(rys. 2).
Pomi�dzy ��cznikami zainstaluj minimum 2 haki. Na terenach obtuj�cych w opady �nie�ne nale�y zwi�kszy�
ilo�� haków do minimum 3 i zamontowa� p�otki przeciw�nie�ne.(rys. 3).
Dok�adne zaplanowanie haków mieszcz�cych ��czniki jest podstaw� prostego i �atwego monta�u.
W miejscu zaplanowanego odp�ywu wytn� otwór w rynnie i za�ó� odp�yw. Otwór mo�na wyci�� u�ywaj�c nibble-
ra lub no�yc. Kszta�t otworu powinien by� okr�g�y. Otwór mo�na zabezpieczy� zaprawk�.
Pami�taj by dostatecznie ciasno zapi�� odp�yw za pomoc� blaszek umiejscowionych na jego tyle. (rys. 4).
Montuj rynny wk�adaj�c je najpierw w tylny, pó�niej w przedni zamek (rys. 5a, 5b)
Naro�niki GALECO STAL 90° wyposa�ono w uszczelki. Dzi�ki temu rozwi�zaniu, do ��czenia naro�nika z rynn�
nie jest konieczne stosowanie ��cznika. (rys. 5c).
W odleg�o�ci maksymalnie 15 cm od naro�nika zalecamy monta� haka. (rys. 6).
Za�ó� za�lepki.

��czniki nale�y po monta�u dodatkowo uszczelni� silikonem dekarskim.

3. Po��czenie odp�ywu z rur� spustow� lub kolankiem
Przy dachach bez okapu, odp�yw wk�adamy (przy pomocy mufy) bezpo�rednio do rury (rys 7a). Przy dachach 
z okapem ��czymy odp�yw z rur� spustow� przy pomocy dwóch kolanek i przyci�tego na odpowiedni� d�ugo��
odcinka rury (rys. 7b).

4. Po��czenie dwóch rur spustowych
Rury ��czymy przy pomocy mufy (rys. 8).
W przypadku rur ze zw��eniem, ��czymy je ze sob� bezpo�rednio.

5. Monta� obejm
Obejmy mocujemy w odst�pach nie wi�kszych ni� 1,8 m (rys. 9) wkr�tami (dyblami)
o d�ugo�ci dostosowanej do grubo�ci ocieplenia �ciany. Najpierw wkr�camy dybel, nast�pnie nakr�camy na 
niego kostk� aluminiow�, za� na ko�cu montujemy obejm�. Zadaniem obejm jest przytrzymywanie rur w pio-
nie, nie nale�y zatem skr�ca� ich zbyt mocno (obejma nie mo�e �ciska� rury). 

6. Zako�czenie instalacji - odprowadzenie wody
a) Odprowadzenie na grunt - na ko�cu rury spustowej nale�y zamocowa� kolano. Minimalna odleg�o�� wy-
lewki/kolana od gruntu wynosi 20 cm (rys. 10a).
b) Odprowadzenie do kanalizacji deszczowej lub zbiornika na deszczówk�. Ko�cówk� rury nale�y wprowadzi�
w otwór przygotowanego wcze�niej osadnika (rewizji) ��cz�cego system orynnowania  z kanalizacj� deszczow�
(rys. 10b).

7. Podsumowanie (rys. 11).
Przy konieczno�ci docinania rur stosowa� r�czne ci�cie brzeszczotem.

POLSKI �ESKY SLOVENSKÝ

ENGLISH HRVATSKI РУССКИЙ

ROMANA БЪЛГАРСКИ MAGYAR

1. Základní zásady
Naplánuj okapový systém s přihlédnutím k: velikosti systému (počet svodových trubek), který Ti umožní zajistit  
odvodnění Tvé střechy; počtu svodů, spojek, čel, háků (doporučení vzdálenost háků činí 75 cm anebo hustěji) a žlabů 
(1 žlab = 3 metry) a trubek (1 trubka = 3 nebo 1 m) a kolen.
Pamatuj, že v systému GALECO STAL se spojka připevňuje k háku ze předu na svislé bednění nebo krokvi (střešní 
latě), což stabilizuje systém a vyžaduje přesné naplánování rozmístění háků udržujících spojku (co 304-305 cm). 
Pamatuj, že okap by měl vyčnívat za střešní krytinu (jako na obrázku č.1) tak, aby nebyl jediným opěrným bodem 
pro sníh sesouvající se ze střechy, nesmí vyčnívat za přímku, která je pomyslným prodloužením. (obr. 1).
Montáž okapových žlabů je nutné provést tak, aby spád činil alespoň 28 mm na 10 m (1:350).
I když dilatace kovového okapu je mnohem menší než u plastového okapu, spojka má rysku vyznačující doporučené 
místo montáže a není vhodné tuto překračovat (mělo by zůstat 4 maximálně 10 mm vůle).
Okap je nutné chránit před ledem. Nejlepší ochranou je dobré zateplení střechy spojené s lapači sněhu. Stále po-
pulárnějším je používání systémů ohřívajících okapy. Zledovatění nejen že zatěžuje okap, ale má také negativní vliv 
na těsnění systému. 
Na rozdíl od jiných okapových systémů, které jsou k mání na trhu, GALECO STAL lze montovat také po 
dřívější instalaci nadokapního čela!!!

Okapy Galeco lze montovat teprve po pokrytí střechy krytinou, tímto způsobem se vyhneme riziku zničení 
okapu padajícími předměty při krytí střechy (obr. 1 A).

ČESKY

2. Montáž spádu
Urči místo pro kotlík, měj na paměti, že je to vždy ten nejnižší bod okapového systému. Systém GALECO STAL 
umožňuje čtyři různé varianty umístění svodní trubky (viz tabulka).
Urči umístění krajních háků a háků držících spojky (co 304-305 cm). (obr. 2).
Mezi spojkami namontuj nejméně 2 háky. V lokalitách s četnými sněhovými srážkami se doporučuje zvětšit počet 
háků na nejméně 3 a namontovat sněhové lapače. (obr. 3).
Přesné rozplánování umístění háků pod spojkami je základem snadné a jednoduché montáže. 
Na místě, kde má být umístěn kotlík vyřízneme otvor ve žlabu a namontujeme kotlík. Otvor lze vyříznout s použitím 
vibračních nůžek (Nibbler) anebo nůžek na plech. Tvar otvoru by měl být kulatý. 
Otvor lze zabezpečit speciálním přípravkem. 
Kotlík musí být zasazen těsně s použitím spojkových plíšků zezadu. (obr. 4). 
Montuj žlaby tak, že nejprve je vkládáš do zadního a pak do předního výstupku (obr. 5a, 5b)
Rohy GALECO STEEL 90° mají těsnění. Díky tomuto řešení spojení rohu se žlabem se obejde bez spojky. (obr. 5c).
Nejdále 15 cm od rohu doporučujeme montáž háku. (obr. 6).
Nainstaluj čela.
Čela, ale i spojky je po montáži dodatečně utěsnit pokrývačským silikonem.

3. Spojení svodu s trubkou nebo kolenem
U střech bez převisu svod vkládáme (s pomocí objímky) přímo do žlebu (obr. 7a). U střech s převisem spojíme žleby 
se svodem s pomocí dvou kolen i uříznuté dle potřeb trubky (obr. 7b).

4. Spojení dvou svodových trubek
Trubky spojujeme objímkou (obr. 8).
V případě zužujících se trubek tyto spojujeme přímo.

5. Montáž objímek
Objímky fixujeme ve vzdálenostech nepřekračujících 1,8 m (obr. 9) šrouby do hmoždinek 
s délkou přizpůsobenou tloušťce zateplení budovy. Nejdříve zašroubujeme hmoždinku, pak na to našroubujeme hli-
níkovou kostku, a nakonec provedeme montáž objímky. Úkolem objímek je udržování trubek ve svislé pozici, neměly 
by se proto přišroubovávat příliš těsně (objímka nemůže svírat trubku).

6. Konec montáže – odtok vody
a) Odtok do země – na konci svodové trubky připevnit koleno. Minimální vzdálenost výtoku/kolena od země činí  
20 cm (obr. 10a).
b) Odtok do dešťové kanalizace anebo nádoby na dešťovou vodu. Trubka vede do otvoru dříve připravené nádoby, 
která spojuje okapový systém s dešťovou kanalizací (obr. 10b).

7. Závěr (obr. 11).
Je li nutné trubky zkrátit, používat ruční řezání pilkou na železo. 

1. Základné zásady
Naplánujte systém žľabov s ohľadom na: veľkosť systému (počet zvodových potrubí), umožňujúcu odvádzanie vody 
z Vašej strechy; počet zvodov, spojovacích kusov, záslepiek, hákov (odporúčame vzdialenosť hákov 75 cm alebo 
menej), žľabov (3 žľab = 3 bežné metre), rúr (1 rúra = 3 alebo 1 bm) a tvaroviek k rúram.
Majte na pamäti, že v systéme GALECO STAL sa spojovací kus pripevňuje pevne na hák na čelnú dosku alebo 
krokvu (latu na krokve), čo stabilizuje systém a vyžaduje si presné naplánovanie miest priskrutkovania hákov, ktoré 
držia spojovací kus (každých 304-305 cm).
Majte na pamäti, že žľab by mal presahovať za plochu strechy (ako na obr. 1) najmenej polovicou svojho priemeru 
a aby nepredstavoval jedinú oporu pre zosúvajúci sa sneh zo strechy, nesmie presahovať za priamku, ktorá je pre-
dĺžením strechy. (obr. 1).
Žľaby treba montovať s odporúčaným spádom 28 mm na 10 m (1:350).
Hoci je tepelná rozťažnosť kovového žľabu výrazne menšia ako žľabu z PVC, spojovací kus má čiaru na odporúčanú 
montáž, ktorá by sa nemala prekračovať (nechajte najmenej 4 a najviac 10 mm vôle).
Žľab je potrebné zabezpečiť pred namŕzaním. Najlepším zabezpečením je dobré zateplenie strechy spojené s pro-
tisnehovými zábranami. Čoraz populárnejšie je aj použitie systémov na ohrievanie žľabu. Namrznutý ľad nielen 
zaťažuje žľab, ale aj nevhodne vplýva na tesnosť sústavy. 
Na rozdiel od iných žľabových systémov dostupných na trhu môžeme žľaby GALECO STAL montovať aj po  
nainštalovaní odkvapového plechu!!!
Žľaby Galeco sa môžu zakladať až po založení strešnej krytiny. Predchádza sa takto riziku znečistenia žľa-
bov predmetmi padajúcimi pri kladení strechy (obr. 1 A).

SLOVENSKÝ

2. Montáž vodorovných dielov
Určite miesto zvodu, majte na pamäti, že je to vždy najnižší bod žľabového systému. Systém GALECO STAL umož-
ňuje štyri rôzne varianty umiestnenia zvodovej rúry (viď tabuľka).
Určite polohu krajných hákov a hákov držiacich spojovacie kusy (každých 304 – 305 cm). (obr. 2).
Medzi spojovacími kusmi nainštalujte najmenej 2 háky. V oblastiach s bohatými snehovými zrážkami je potrebné 
zvýšiť počet hákov na najmenej 3 a namontovať protisnehové zábrany. (obr. 3).
Dôkladné naplánovanie hákov na spojovacie kusy je základom jednoduchej a ľahkej montáže.
Na mieste plánovaného zvodu vyrežte otvor v žľabe a založte zvod. Otvor sa dá vyrezať pomocou vyrezávača alebo 
nožníc. Tvar otvoru by mal byť okrúhly. 
Otvor môžete zabezpečiť farbou. 
Dbajte na dostatočne tesné upnutie zvodu pomocou plieškov umiestnených na jeho zadnej strane. (obr. 4).  
Žľaby montujte tak, aby ste ich vložili najprv do zadného, potom do predného zámku (obr. 5a, 5b) Rohové žľaby  
GALECO STAL 90° sú vybavené tesneniami. Vďaka tomuto riešeniu nie je nutné na spájanie rohového žľabu  
s rovným žľabom použiť spojovací kus. (obr. 5c).
Hák odporúčame namontovať najviac 15 cm od rohového žľabu. (obr. 6).
Založte záslepky.
Záslepky ako aj spojovacie kusy treba po montáži dodatočne utesniť klampiarskym silikónom.

3. Spojenie zvodu so zvodovou rúrou alebo kolenom
Pri strechách bez prekrytia vkladáme zvod (pomocou spojky) priamo do rúry (obr. 7a). Pri strechách s prekrytím 
spájame zvod so zvodovou rúrou pomocou dvoch kolien a rúry prirezanej na primeranú dĺžku (obr. 7b).

4. Spojenie dvoch zvodových rúr
Rúry spájame pomocou spojky (obr. 8).
Rúry so zúžením spájame so sebou priamo.

5. Montáž objímok
Objímky pripevňujeme vo vzdialenosti najviac 1,8 m (obr. 9) skrutkami (skobami) s dĺžkou primeranou hrúbke za-
teplenia steny. Najprv v skrutkujeme skobu, následne naň nakrútime hliníkovú kocku a potom namontujem objímku. 
Úlohou objímok je držať rúry v kolmej polohe, preto sa nesmú doťahovať príliš silno (objímka nesmie stláčať rúru).

6.  Ukončenie inštalácie – odvedenie vody
a) Odvedenie na zem – na konci rúry sa musí pripevniť koleno alebo urobiť betónový podklad. Minimálna vzdialenosť 
betónového odvodu/kolena od zeme je 20 cm (obr. 10a).
b) Odvedenie vody do dažďovej kanalizácie alebo dažďového zberača - koniec rúry nainštalujte do otvoru vopred 
pripravenej usadzovacej nádržky (revízia) spájajúcej žľabovú sústavu s dažďovou kanalizáciou (obr. 10b).

7. Zhrnutie (obr. 11).
Ak je nutné prirezať rúry, použite ručnú listovú pílku. 

1. General principles
Plan your gutter system, bearing in mind the following:
size of the system (number of outlet lines) to allow water removal from your roof; the number of outlets, joiners, stoppers, 
hooks (recommended hook spacing 75 cm or less), gutters (1 gutter = 3 m), pipes (1 pipe = 3 or 1 m) and pipe fittings.
Remember that the joiner in GALECO STEEL systems is rigidly mounted by the hook, to the fascia board or to the 
rafter (rafter lath) which strengthens the structure and requires accurate planning of mounting locations for hooks, 
which will hold the joiner (every 302 – 305 cm).
Remember that the gutter should protrude outside the roof surface (as shown in fig.1), not to be the only support 
point for snow sliding down. (see fig. 1).
Provide the recommended inclination of 28 mm per 10 m (1:350) for the gutters mounted.
Although the thermal expansion of steel gutters is much less than that of the PVC ones, the joiner is marked with the 
mounting line and it should be obeyed (leave between 4 and 10 mm clearance).
Protect the gutter from getting iced. The best protection will be ensured by good roof insulation, together with snow 
fences. Also the popularity of gutter heating systems is growing. Gutter icing not only exerts additional load on the 
gutter, but also affects the system leak-tightness as well.
As opposed to competitive systems available in the market, the GALECO STEEL gutters can also be mount-
ed after prior installing the gutter strip!!!

The Galeco gutters can be mounted after the roof covering is spread. This will allow to avoid damage of the 
gutters by objects which fall down during roofing works (see fig. 1 A).
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2. Mounting the level
Decide the outlet position and remember that the outlet determines the lowest point in the system. The GALECO 
STAL system allows four different variants of drain pipe position (see table).

Decide the position of end hooks which hold the joiners (every 304 – 305 cm) (see fig. 2).
Install at least 2 hooks between the joiners. Increase the number of hooks to minimum 3 and install snow fences in 
the regions where heavy snowfalls occur (see fig. 3).
Plan the hooks layout carefully to ensure trouble-free mounting. 

Cut a hole in the gutter in the desired place and install the outlet. You can cut the hole with scissors or a nibbler. 
The hole should be round. You can protect hole with putty. Remember to fix the outlet tight enough, using the strips
placed in its back (see fig. 4).
Mount the gutters by placing them first in the back and then in the front scarf (see fig. 5a, 5b).

The GALECO STEEL 90° corners are provided with gaskets. Thanks to that, no joiner is needed to join the corner 
with the gutter (see fig. 5c).
It is recommended to mount the hook max. 15 cm from the corner. (see fig. 6).

Put the stoppers in place.

After mounting, seal the stoppers and joiners with roofer’s silicone sealant. 

3. Joining the outlet with a drain pipe or elbow.
For roofs with no eaves install the outlet (with a sleeve) immediately in the pipe (see fig. 7a).
For roofs with eaves join the outlet with drain pipe with two elbows and a piece of tube cut to size (see fig. 7b).

4. Joint between two drain pipes.
Join the pipes with a sleeve (see fig. 8).
Socket pipes are joined directly with each other.

5. Mounting the clamping rings
The minimum spacing of clamping rings is 1,8 m (see fig. 9). For mounting use screws of length matched to the 
thickness of wall thermal insulation.
First place the dowel and screw an aluminium block, and then mount the clamping ring. The clamping rings are  
intended to hold the pipes in vertical position, therefore avoid tightening them too much (the pipe cannot be squeezed 
by the clamping ring).

6. System ending, water outlet.
a) Water dumped onto the ground – install an elbow on the drain pipe end. The minimum distance between  
the nozzle/elbow and ground is 20 cm (see fig. 10a).
b) Connecting to a rainwater sewerage or to rainwater tank. Install the pipe end in a previously prepared sediment 
trap (revision hole), which joins the gutter system with rainwater sewerage (see fig. 10b).

7. Summary (see fig. 11).
If trimming of the pipes is needed, do it by hand using a saw blade.

1. Osnovni principi
Isplanirajte sustav žlijebova uzimajući u obzir: veličinu sustava (broj odvodnih linija) koja omogućuje odvođenje vode 
iz Vašeg krova; broj odvoda, spojeva, čepova za otvore, kukova (preporučujemo razmak kukova svaki 75 cm ili gušče)  
i žlijebova (1 žlijeb = 3 dužinska metra) te cijevi (1 cijev= 3 ili 1 dužinski metar) i cijevnih umetka. Zapamti da u sustavu 
GALECO STAL spoj je kruto pričvrščeni za kuk na prednjoj dasci ili krovnoj gredi, što stabilizira sustav i zahtijeva 
detaljno isplaniranje mjesta zavrtavanja kukova koji pridržavaju spoj (svake 304-305 cm).
Zapamti da žlijeb mora viriti izvan krova (kao na crtežu br. 1), da ne bude jedino uporište za snijeg koji skliže niz 
krova ne može viriti izvan linije koja je produžetak krova (crt. 1).
Žlijebove treba montirati suglasno s preporučenom strminom 28 mm na 10 m (1:350).
Iako toplinsko rasprostranjivanje kovinskog žlijeba je puno manje nego žlijeba PVC spoj ima liniju preporučenog 
montiranja i ne smije se nju prelaziti (treba ostaviti minimum 4 maksimum 10 mm slobodnog prostora).
Treba zaštititi žlijeb od zaleđenja. Najbolja zaštita je dobro utopliti krov te staviti prepreke za snijeg. Sve više po-
pularnija je također poraba sustava za grijanje žlijebova. Zaleđenje ne samo opterećuje žlijeb ali i loše utječe na 
nepropustljivost sustava.

Za razliku od drugih sustava za žlijebove koje možete dobiti na tržištu žlijebovi GALECO STAL možemo 
montirati također poslije instalacije remena za žlijebove!!!

Žlijebove Galeco može se stavljati tek poslije položenja navlake krova. Na taj način možete izbjeći rizik da 
predmete koje padaju sa krova unište žlijebove (crt. 1A).

HRVATSKI

2. Montiranje nivoa
Odredite mjesto odvoda, zapamtite da je to uvijek najniža točka sustava za žlijebove.
Sustav GALECO STAL omogućuje četiri različite vrste određenja odvodne cijevi (gledaj tabela).
Odredite poziciju krajnjih kukova te kukova koje podržavaju spojeve ( svake 304-305 cm). (crt. 2).
Između spojevima instalirajte minimum 2 kuka. Na području obilnom u snijeg treba povećati broj kukova do minimum 
3 ili staviti prepreke za snijeg (crt. 3).
Detaljno isplaniranje kukova koji obuhvaćaju spojeve su osnovna stvar za jednostavno i lako montiranje.
Na mjestu planiranog odvoda izrežite otvor u žlijebu i postavite odvod. Otvor može se izrezati korišteći nibbler ili 
nožice. Oblik otvora mora biti okrugli. Otvor možete zaštititi otopinom.
Zapamtite da dovoljno tjesno zatvorite odvod pomoću kopča koje su otraga odvoda (crt. 4). 
Najprije žlijebove stavite u zadnju , poslije prednju bravu (crt. 5a, 5b).
Vanjski zidni kut GALECO STAL 90° opremljen je u brtve. Zahvaljujući tomu za spajanje vanjskog zidnog kuta sa 
žlijebom ne treba koristiti montiranje kukova (crt. 5c).
U razmaku maksimalno 15 cm od vanjskog zidnog kuta preporučujemo montiranje kuka (crt. 6).
Stavi čepove.
Čepove te spojeve treba poslije montiranja dodatno brtviti krovopokrivačkim silikonom.

3.Spajanje odvoda s odvodnom cijevi ili koljeničnom cijevi
Kod krovova bez nadstrešnice cijev stavljamo (pomoću mufole) neposredno u cijev (crt. 7a). Kod krovova s nadstre-
šnicom spajamo odvod s odvodnom cijevi pomoću dva koljena te skraćenoga na odgovarajuću dužinu dijela cijevi 
(crt. 7b).

4. Spajanje dviju odvodnih cijevi.
Cijevi spajamo pomoću mufole (crt.8). 
U slučaju cijevi sa suženjem spajamo je sa sobom neposredno.

5. Montiranje obujmova
 
Obujmove treba pričvrstiti u razmacima ne većim nego 1,8 m (crt. 9) pomoću vijaka (šarafa) a njihova dužina mora 
biti prilagođena deblini materijala za grijanje zidova. Najprije uvrtavamo šaraf, zatim navijamo na njega aluminijsku 
kockicu, a na kraju montiramo obujam.
Glavna funkcija obujmova je pridržavanje cijevi u vertikali, ne treba zatim uvijati je prejako (obujam ne može stezati 
cijev). 

Završetak instalacije – odvođenje vode
a) odvođenje na tlo – na kraju odvodne cijevi treba pričvrstiti koljeničnu cijev. Najmanji razmak izljivenog dijela/kol-
jena od tla je 20 cm (crt. 10a).
b) Odvođenje u kanalizacijsku cijev za odvod kišne vode ili u cisternu za kišnicu. Kraj cijevi treba uvesti u otvor prije 
pripremljenoga bazena za pročišćavanje vode taloženjem (revizije) koji spaja sustav žlijebova s kanalizacjom za 
odvod kiše (crt. 10b).
 
7. Zaključak (crt. 11).
U slučaju kad je nužno sjeći cijevi rabite ručno rezanje oštricom.

1. Основные принципы.
Запланируйте водосточную систему, учитывая: величину системы (количество линий стока), обеспечивающей от-
вод воды с поверхности Вашей крыши; количество стоков, соединительных элементов, заглушек, кронштейнов 
(рекомендуется расстояние между крюками 75 cм или чаще) и желобов (1 желоб = 3 погонных метра), а также труб 
(1 труба = 3 или 1 пм) и фасонных элементов к трубам.
Помните, что в системе GALECO STAL соединительный элемент жестко крепится на кронштейне к фронтонной 
доске или стропилу (стропильной ноге), что стабилизирует систему и требует детальной планировки мест прикру-
чивания кронштейнов, поддерживающих соединительные элементы (с шагом 304-305 см).
Помните, что водосточный желоб должен выступать за пределы ската крыши (как на рисунке № 1), чтобы не 
быть единственной опорой для сползающего с крыши снега, не может выступать за пределы линии, являющейся 
продолжением крыши (рис. 1).
Желоба следует монтировать с рекомендуемым уклоном 28 мм на 10 м (1:350). Хотя термическое расширение ме-
таллического желоба значительно меньше, чем желоба ПВХ, соединительный элемент имеет линию рекомендо-
ванного монтажа и не следует ее преступать (следует оставить минимум 4, максимум 10 мм свободного места).
Следует защитить желоб от обледенения. Наилучшей защитой является хорошая теплоизоляция крыши в соче-
тании с противоснежными заграждениями. Все более популярным становится также применение систем обогрева 
желобов. Обледенение не только нагружает желоб, но и отрицательно влияет на плотность системы.
В отличии от других водосточных систем, доступных на рынке, водосточные желоба GALECO STAL мож-
но монтировать также после предварительной установки наджелобного пояса!!!
Водосточные желоба Galeco можно устанавливать лишь после укладки кровельного покрытия. Таким об-
разом устраняется риск уничтожения желобов падающими при работе на крыше предметами (рис. 1 А).

РУССКИЙ

2. Монтаж уровня
Определите место стока. Помните, что это всегда самая нижняя точка водостока системы желобов. Система GAL-
ECO STAL допускает четыре различных варианта расположения водосточной трубы (см. таблицу).
Определите позицию крайних кронштейнов, а также кронштейнов, поддерживающих соединительные элементы 
(с шагом 304-305 см) (рис. 2).
Между соединительными элементами установите минимум 2 кронштейна. В районах с обильными снегопадами 
следует увеличить количество кронштейнов минимум до 3 и устанавливать противоснежные барьеры (рис. 3).
Точная планировка положения кронштейнов, содержащих соединительные элементы является основанием про-
стого и легкого монтажа. По месту запланированного стока вырежьте отверстие в желобе и установите водосточ-
ную воронку. Отверстие можно вырезать, применяя ниблер либо ножницы. Форма отверстия должна быть круглой. 
Отверстие можно обработать защитной замазкой. 
Помните, что следует достаточно плотно зафиксировать воронку с помощью бляшек, размещенных с ее тыльной 
стороны (рис. 4). 
Соберите желоба, вкладывая их сначала в тыльный, а затем в передний замок. (рис. 5a, 5b)
Уголки GALECO STAL 90° имеют прокладки. Благодаря такому решению, для соединения уголка с желобом не-
обязательно применение соединительного элемента (рис. 5c).
На расстоянии максимум 15 см от уголка рекомендуется устанавливать крюк (рис. 6).
Установите заглушки.
Заглушки, а также соединительные муфты, следует после монтажа дополнительно уполотнить кровельным си-
ликоном.

3. Соединение воронки со сточной трубой или коленом.
В случае крыш без навеса воронка вставляется (с помощью муфты) непосредственно в трубу (рис 7a). В случае 
крыш с навесом соединяем воронку с водосточной трубой с помощью двух колен и прирезанного на соответству-
ющую длину отрезка трубы. (рис. 7b).

4. Соединение двух водосточных труб.
Трубы соединяются при помощи муфты (рис. 8).
В случае труб с сужением, они соединяются между собой непосредственно.

5. Монтаж хомутов.
Хомуты закрепить на расстоянии 1,8 м друг от друга (рис. 9) при помощи шурупов (дюбелей) длиной, соответ-
ствующей толщине теплоизоляционного слоя стены. Сначала мы вкручиваем дюбель, затем навинчиваем на него 
алюминиевый крепежный элемент, и только затем монтируем хомут. Заданием хомутов является удержание труб 
в вертикальном положении, поэтому не следует их слишком сильно стягивать (хомут не должен сжимать трубу).

6. Завершение инсталляции системы водоотвода.
а) Отвод на поверхность грунта – на конце водосточной трубы следует установить колено. Минимальное расстоя-
ние отвода/колена от земли составляет 20 см. (рис. 10a).
b) Отвод в ливневую канализацию либо резервуар для дождевой воды. Конец трубы следует установить в от-
верстии предварительно подготовленного отстойника (ревизии), соединяющего водосточную систему с ливневой 
канализацией. (рис. 10b).

7. Резюме (рис. 11).
При необходимости прирезки труб применять ручную резку ножовочным полотном.

1. Principii de bază
Planificaţi-vă sistemul de jgheaburi evidenţiind: mărimea sistemului (numărul de linii de evacuare), în măsură să permi-
tă evacuarea apei de pe acoperişul Dumneavoastră; un număr acoperitor de scurgeri, elemente de îmbinare, capace 
şi cârlige de prindere (recomandăm un interval de cel mult 75 cm între cârlige) şi jgheaburi (1 jgheab = 3 metri liniari), 
precum şi burlane (1 burlan = 3 metri liniari sau 1 m liniar) şi suporţi cu colier pentru burlane. Ţineţi cont că în sistemul 
GALECO STAL elementul de legătură este fixat rigid prin cârlig de scândura frontală sau de cosoroabe (prin scândura
de legătură dintre cosoroabe), ceea ce stabilizează sistemul şi necesită o planificare precisă a locurilor unde se înşu-
rubează cârligele ce susţin elementele de legătură (la un interval de 304 – 305 cm). Ţineţi cont că jgheabul trebuie să 
iasă în afara liniei acoperişului (vezi figura 1) astfel încât să nu împiedice zăpada, în cazul în care aceasta alunecă de 
pe acoperiş, dar nu poate ieşi în afara liniei aflate în prelungirea planului acoperişului (figura 1).
Jgheaburile se vor monta păstrându-se căderea recomandată de 28 mm la 10 m (1:350).
Chiar dacă dilatarea termică a jgheabului metalic este mult mai mică decât a jgheabului din PVC, elementul de legă-
tură are înscrisă o linie recomandată pentru montare, care nu trebuie depăşită (trebuie să lăsăm un joc de cel puţin 
4 mm, dar nu mai mare de 10 mm).
Jgheabul trebuie protejat împotriva încărcării cu gheaţă. Cea mai eficientă protecţie este o bună izolaţie a acope-
rişului, în combinaţie cu un sistem de paracăzători pentru zăpadă. Tot mai populare sunt sistemele de încălzire 
a jgheaburilor. Încărcarea acestora cu gheaţă conduce nu numai la suprasolicitarea lor, dar influenţează negativ
etanşeitatea întregului sistem.
Spre deosebire de alte sisteme de jgheaburi accesibile pe piaţă, jgheaburile GALECO STAL pot fi montate
chiar şi după instalarea anterioară a centurii de deasupra liniei de jgheaburi!!!
Jgheaburile Galeco pot fi montate numai după terminarea acoperişului. În acest mod este evitat riscul distru-
gerii jgheaburilor de către obiecte ce pot să cadă în timpul lucrărilor la acoperiş (figura 1. A)
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2. Stabilirea liniei orizontale
Stabiliţi locul de scurgere, ţinând cont că acesta este totdeauna punctul cel mai de jos al sistemului de jgheaburi.
Sistemul GALECO STAL permite adoptarea a patru variante diferite de localizare a burlanului de scurgere (vezi 
tabelul).
Stabiliţi poziţia cârligelor de susţinere a elementelor de legătură, situate la capetele sistemului (la un interval de 304 
– 305 cm). (figura 2).
Între elementele de prindere instalaţi cel puţin 2 cârlige. Acolo unde iarna există din abundenţă precipitaţii sub formă 
de zăpadă, se va spori numărul de cârlige, la cel puţin trei între două elemente de prindere, instalându-se şi paracă-
zători pentru zăpadă. (figura 3).
Planificarea precisă a cârligelor ce susţin elementele de prindere reprezintă baza unui montări simple şi uşoare.
În locul în care a fost proiectată scurgerea veţi decupa o gaură în jgheab, folosind, fie un dispozitiv „nibbler”, fie o 
foarfecă. Forma găurii trebuie să fie ovală.
Gaura poate fi acoperită cu vopsea grund anticorozivă.
Scurgerea se va prinde cât mai strâns, cu ajutorul lamelelor de tablă situate pe spatele ei. (figura 4).
Montaţi jgheabul introducându-l mai întâi în lăcaşul posterior, apoi în cel anterior al elementului de prindere (figura
5a, 5b).
Elementele de colţ GALECO STAL 90° sunt prevăzute cu garnituri. Graţie acestei soluţii, pentru prinderea elementu-
lui de colţ cu jgheabul nu este necesară folosirea unui element de prindere. (figura 5c).
La distanţă de maxim 15 cm de elementul de colţ se recomandă montarea unui cârlig (figura 6).
Montaţi capacele.
Capacele, precum şi elementele de prindere se vor etanşa după montare, folosind silicon.

3. Legarea scurgerii cu burlanul sau cotul de scurgere
La acoperişurile fără streaşină scurgerea se introduce (prin mufare) direct în burlan (figura 7a). La acoperişurile cu 
streaşină scurgerea este legată de burlan cu ajutorul a două coturi, între care se montează un segment de burlan, 
tăiat la lungime corespunzătoare (figura 7b).

4. Legarea a două segmente de burlan
Burlanele se leagă între ele prin mufare (figura 8).
În cazul burlanelor cu cap ştrangulat, acestea se leagă direct, introducând capul ştrangulat în cel normal.

5. Montarea colierelor
Suporţii cu colier se vor monta la intervale nu mai mari de 1,8 m (figura 9) cu holşuruburi (dibluri) a căror lungime 
depinde de grosimea stratului de izolaţie termică a peretelui. Mai întâi introducem diblul, după care înşurubăm în el 
cubul de aluminiu şi la sfârşit montăm colierul. Sarcina colierelor este de a susţine burlanele în poziţie verticală, de 
aceea nu trebuie strânse prea tare (colierul nu trebuie să preseze burlanul).

6. Finalizarea instalaţiei – evacuarea apei.
a) Evacuarea apei la sol – la capătul inferior al burlanului se va monta un cot. Distanţa minimă dintre cot şi sol trebuie 
să fie 20 cm (figura 10 a).
b) Evacuarea apei în canalizarea pluvială sau în rezervoare de retenţie a apei pluviale. Terminaţia inferioară a bur-
lanului se introduce printr-un orificiu în decantorul (vizitabil) prevăzut anterior, care leagă sistemul de jgheaburi cu
canalizarea pluvială (figura 10b).

7. Concluzii finale (figura 11).
Dacă apare necesitatea tăierii burlanelor folosiţi un bomfaier manual.

1. Основни принципи 
Планирайте системата от улуци и водосточни тръби, взимайки в предвид големината на системата (количеството 
оттичащи линии) позволяваща отвеждането на водата от Вашия покрив, количеството оттичания, свръзки, тапи, куки 
(препоръчваме минималното разстояние между куките да бъде 75 cм или по-малко), улуци (1 улук = 3 линейни метра) 
и водосточни тръби (1 водосточна тръба = 3 или 1 линеен метър), както и фасонни елементи за водосточни тръби. 
Помнете, че в системата GALECO STAL свръзката заедно с куката е монтирана неподвижно върху челната дъска 
или гредата (надгредната дъска), което стабилизира системата и изисква точно планиране на месторазположени-
ето на куките поддържащи свръзката (всеки 304-305 см). Помнете, че улука трябва да излиза извън покривната 
повърхност (както на черт. 1) за да не бъде единствена опора за спускащия се от покрива сняг и не трябва да 
излиза извън линията, която е продължение на покрива (черт. 1).
Улуците трябва да се монтират с препоръчителен наклон 28 мм на 10 м (1: 350). Въпреки, че термичната екс-
панзия на металния улук е значително по-малка от на PVC улуците, то свръзката има линия на препоръчителен 
монтаж, която не трябва да се надминава (трябва да се остави минимум 4 и максимум 10 мм луфт).
Улукът трябва да се предпази от заледяване. Най-добрият начин за предпазване е добрата термична изолация 
на покрива, както и монтираните върху него противоснежни куки. Все по-популярно е използването на системи за 
отопление на улуците. Заледяването не само натоварва улука, но също така влияе отрицателно върху уплътне-
нието на системата. 
За разлика от другите достъпни на пазара системи, улуците GALECO STAL могат да се монтират и на 
предварително инсталирана пола!!! 
Улуците Galeco могат да се монтират чак след поставяне на покривната обшивка. По този начин предпаз-
ваме улуците от случайно падащи предмети по време на поставянето на покрива (черт. 1А). 

БЪЛГАРСКИ

 2. Определяне на нивото 
Определете местото на оттичане, помнете, че това винаги е най-ниската точка на системата. Системата GALECO 
STAL дава възможност за четири различни варианти на разположение на водосточната тръба (виж табелата). 
Определете позицията на крайните куки и на куките поддържащи свръзките (всеки 304-305 см) (черт. 2).
Между свръзките монтирайте минимум 2 куки. На терените с обилни снеговалежи броят на куките трябва да се 
увеличи до минимум 3 и да се монтират противоснежни куки. (черт. 3).
Точното планиране на куките със свръзките е в основата на простия и лесен монтаж.
На местото на планираното оттичане изрежете отвор в улука и монтирайте водосточната тръба. Отворът може 
да се изреже използвайки ниблер или ножица. Отворът трябва да е кръгъл. Отворът може да се подсигури със 
специално за тази цел лепило. 
Не забравяйте да закрепите достатъчно плътно оттичането с помощта на ламаринките намиращи се в задната 
му част (черт. 4). 
Монтирайте улуците свързвайки ги първо със задната и после с предната закопчалка (черт. 5a, 5b). 
Ъгловите свръзки GALECO STAL 90° са снабдени с уплътнения. Благодарение на това решение при свързване на 
ъгловата свръзка с улука не е нужно да се използва стандартна свръзка (черт. 5c).
Препоръчва се монтажът на куката да е максимално на 15 см разстояние от ъгъла на покрива (черт. 6).
Поставете тапите. 
След монтажа, тапите, а също така и свръзките трябва допълнително да се уплътнят със силикон предназначен 
за тази цел. 

3. Свързване на оттичането с водосточната тръба или коляното
При покривите без стреха, оттичането се поставя (с помощта на муфа) непосредствено в тръбата (черт. 7а). При 
покривите със стреха, оттичането се свързва с водосточната тръба с помощта на 2 колена и съответния отрязък 
свързваща тръба (черт. 7b).

4. Свързване на две водосточни тръби 
Тръбите се свързват с помощта на муфа (черт. 8).
При използване на тръби със стеснен край, свързването става директно.

5. Монтаж на скобите
Скобите се монтират на разстояние не повече от 1,8 м (черт. 9) с помощта на винтове (дюбели) с дължина съот-
ветстваща на дебелината на изолацията на стената. Първо се монтира дюбелът, върху него алуминиевото кубче 
и най-накрая скобата. Основната функция на скобите е да поддържат тръбите във вертикално положение, но не 
би трябвало да се завиват прекалено силно (скобата не трябва да притиска тръбата). 

6. Завършване на инсталирането – отвеждане на водата
а) Отвеждане в почвата – в края на водосточната тръба трябва да се монтира коляно. 
Минималното разстояние между долната част на коляното/коляното и почвата трябва да бъде 20 см (черт. 10a).
b) Отвеждане към дъждовната канализацията или резервоара за дъждовна вода. Краят на тръбата трябва да се 
вкара в предварително подготвен отвор в шахтата (ревизионна шахта), свързваща системата от улуци и водосточ-
ни тръби с дъждовната канализация (черт. 10b).

7. Изводи (черт. 11).
При нужда от допълнително изрязване на тръбите да се използва ръчна ножовка.

1. Alapszabályok
Az ereszcsatorna-rendszer tervezésekor vegyük figyelembe a tető nagyságát, számoljuk ki a szükséges csatornatar-
tó, összekötő idom, betorkolló csonk, lefolyócső, végzáró mennyiségeket (lásd: táblázat).
A csatornatartók egymástól lévő távolsága max. 75 cm lehet. Ne felejtsük el, hogy a STAL rendszerben az összekötő 
idomot csatornatartóval szilárdan rögzítjük a homlokdeszkához, ill. szarufához, vagy cserépléchez. Ez a megoldás 
stabilabbá teszi az egész rendszert, ugyanakkor megköveteli az összekötő idomokat alátámasztó csatornatartók 
helyének pontos kijelölését. Teljes ereszhossznál ez a távolság 304-305 cm. 
Az esőcsatorna felszerelésekor ügyeljünk arra, hogy az eresz kiállása a cserép peremvonalától valamivel több, mint 
az ereszátmérő fele legyen. Annak kiküszöbölésére, hogy ne csak az ereszcsatornára zúduljon a tetőről a nagy 
mennyiségű hó, az ereszt a tetősík meghosszabbí-tását képező vonal alatt kell elhelyezni (1. ábra).
Az ereszcsatorna javasolt esése 28 mm/10 m (1:350).
Bár a fém ereszcsatorna hőtágulása jóval kisebb, mint a PVC ereszé, az összekötő idomban található szerelési 
vonalat ne lépjük túl, hagyjunk 4-10 mm-es tágulási hézagot.
Az ereszcsatornát védeni kell az eljegesedéstől, ezt a tető szakszerű szigetelésével és hófogók alkalmazásával biz-
tosíthatjuk. A jegesedés az ereszcsatorna fölösleges megterhelése mellett a rendszer vízzáróságát is kedvezőtlenül 
befolyásolja.
A piacon található más ereszcsatorna-rendszerektől eltérően a Galeco STAL rendszer felszerelhető akkor is, ha az 
ereszlemezt előzetesen már felhelyezték.
A Galeco ereszcsatorna-rendszerek utólag is szerelhetők, így megóvhatjuk az ereszt a cserép ill. más tetőfedő 
anyag felrakása közbeni esetleges sérülésektől. (1A. ábra)
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2. A vízszintes elemek szerelése
Jelöljük meg a lefolyócső és a betorkolló csonk helyét, amely minden esetben a rendszer legalacsonyabban fekvő 
pontja legyen.
A Galeco STAL rendszernél négy különböző lehetőség kínálkozik ennek megoldására (lásd táblázat). 
Jelöljük meg a két szélső, valamint az összekötő idomokat alátámasztó csatornatartók helyét (2. ábra). Homlokdesz-
kára történő rögzítés esetén az összekötő idomok közé szereljünk föl legalább 2 db univerzális csatornatartót. Ha 
olyan helyen építkezik, ahol nagy hóterhelésre lehet számítani, 2 db helyett 3 tartót szereljünk a két összekötő idom 
közé és gondoskodjunk megfelelő számú hófogóról is (3. ábra).
Az összekötő idomokat alátámasztó csatornatartók pontos elhelyezése megkönnyíti az egyszerű és gyors sze-
relést.
Szarufára történő rögzítés esetén, ahol a csatornatartók száma megegyezik a szarufák számával, törekedjünk arra, 
hogy a tartók minél közelebb kerüljenek az összekötő idomokhoz és a szegletekhez.
A betorkolló csonk fölé kerülő ereszen vágjunk ki egy kör alakú nyílást (ezt szakszerűen lemezvágó ollóval oldhatjuk 
meg), majd illesszük rá a betorkolló csonkot. A nyílás szélét ajánlatos kiperemezni és lekenni javító festékkel.
Betorkolló csonkot rögzítsük szorosan az ereszre a hajlítható fülecskék segítségével (4. ábra).
Az ereszcsatorna szerelését kezdjük a belső szélénél, azután óvatosan pattintsuk be a külső szélét (5a, 5b. ábra).
A Galeco STAL rendszer 90°-os szegleteit gumitömítéssel láttuk el, ezért itt fölöslegessé válik az összekötő idomok 
alkalmazása (5c. ábra).
A szeglet széleitől lehetőleg 10-15 cm-es távolságra szereljük föl a csatornatartókat (6. ábra).
A végzárókat szorítsuk rá az ereszvégekre.
A szerelés végén az összekötő idomok és a szegletek gumitömítéseit kenjük le szilikongumival. 

3. A betorkolló csonk illesztése a lefolyócsőhöz ill. a csőívhez
Ha a tetőnek nincs kiállása, a betorkolló csonkot karmantyú alkalmazásával csatlakoztatjuk
a lefolyócsőbe (7a. ábra).
Kiállással rendelkező tető esetében a betorkolló csonkot 2 db csőív és egy megfelelő méretű lefolyócső felhasználá-
sával (hattyúnyak) illesztjük a lefolyóhoz (7b. ábra).

4. Két lefolyócső összekapcsolása
A lefolyócsöveket karmantyú segítségével illesztjük össze (8. ábra).

5. A csőbilincs szerelése
A csőbilincseket max. 1,8 m-re helyezzük el egymástól (9. ábra), a vakolat, ill. falszigetelés vastagságától függő-
en rövidebb vagy hosszabb csavar (dübel) felhasználásával. Először becsavarjuk a dübelt, azután rácsavarjuk az 
alumínium kockát, végül felhelyezzük a csőbilincset. A csőbilincs a lefolyócső falhoz való rögzítését és függőleges 
helyzetét biztosítja.
A bilincset nem szabad nagyon megszorítani, hogy túlságosan össze ne nyomja a lefolyócsövet. 

6. A szerelés befejező szakasza – a víz elvezetése
a) víz elvezetése a talajszintre – a lefolyócső végére csőívet vagy kiköpőt helyezünk. A csővég legalább 20 cm-re 
legyen a talajszinttől (10a. ábra).
b) víz elvezetése az esővíz csatornába vagy ciszternába – a lefolyócső végét behelyezzük az ülepítőbe, amely 
összeköti a lefolyócsövet az esővíz csatornával (10b. ábra).

7. Összefoglaló ábra (11. ábra).

około 75 cm
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